
xúpNa zuLuy A č. p l 0 42 lRD l 2025
uzatvorená podl'a § 409 a nasl. zákonač.513l199l Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov (ďalej
|en ,,Obchodný zákonník") a príslušných ustanovení zákona č.343120lr5 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene

a doplnení niektorých zákonov v zneni neskorších predpisov (d'alej len ,,zákon o verejnom
obstarávaní") (ďalej len,,zmluva")

článok I
Zmluvné strany

Kupujúci: Mikroregión Bystrická do|ina
Sídlo: Stará Bystricač.53'7
Štututá.ny zástupca: PaedDr. Juraj Hlavatý, predseda predstavenstva
ICo 37905805
DIČ: 2023037197
Poštová adresa: Obecný úrad223,,

023 03 Zborov nad Bystricou
Bankové spojenie: Slovenská sporitel'ňa, a. s.
IBAN: SK92 090000000003140995'76
Kontaktná osoba: PaedDr. Juraj Hlavatý
Telefón: +421917942361
e-rnai|: =slaLprta|il]zbcl].í)y"tlidtl,yi1!,iqtlu-t]l,

(d'alej len,,kupujúci")
Predávajúci:
Obchodné meno: REDOX, s.r.o.
Sídlo: A.S.Jegorov a 2,98401 Lučenec
Štatutárny zástupca: Ing. Richard Drábik, konatel'
ICO: 36052981
DIČ: 202008242'7
tČ ppH: SK2020082421
Bankové spojenie VÚB Lučenec
IBAN: SK49 0200 0000 0027 0709 8151
Kontaktná osoba: Ing. Richard Drábik
Telefón: +421 47 4334006
e-mail: drabik@redox.sk
Spoločnosť zapísanáv: OR:OS Banská Bystrica Odd.sro, vložka č.7589/S

(d'alej len,,predávajúci")
(d'alej kupujúci a predávajúci spo|u aj ako ,,zmluvné strany" alebo v príslušnom gramatickom tvare)

Clánok II
ÚVOINB USTANOVENIA

1. Táto zmluva sa uzatvára ako výsledok verejného obstarávania na predmet zákazky ,,Mikroregión
Bystrická dolina - zelená triedeniu odpadu - Čast' č. 2 - Zberné vozidlo na zber BRKO
s vyklápaČom a váhou", vyhláseného uverejnením vo Vestníku verejného obstarávania č.9512025 zo
dňa l 4.05.2025 pod značkou 805 1 -MST.
2. Učelom tejto zmluvy je úprava práv a povinností zrnluvných strán v súvislosti so závázkom
predávajúceho predať kupujúcernu predmet kúpy špecifikovaný v prílohe č.1 tejto zn|uvy apodl'a
podmienok uvedených v tejto zmluve.
3. Predávajúci berie na vedomie,žev prípade, ak má byť podl'a platných právnych predpisov (najmá
podl'a zákona o RPVS) on alebo akýkol'vek z jeho subdodávatel'ov podl'a tejto zrnluvy parlnerom
verejného sektora, Predávajúci zodpovedá zato, že bude orr sám a tiež príslušní subdodávatelia počas
celej doby platnosti a účinnosti tejto zmluvy zapísaní v registri partnerov verejného sektora. Za
dodržiavanie tejto povinnosti subdodávatelmi plne zodpovedá Predávajúci. Porušenie tejto povinnosti
sa považuje za podstatné porušenie zmluvy. 

článok III
PREDMET ZM.LUVY

1. Predmetom zmIuvy je závázok predávajúceho predať a dodať kupujúcemu tovar, komunálne vozidlo
s rotačnou nadstavbou, podl'a technickej špecifikácie a vo výbave uvedenej v prí|ohe č. 1 a v prí|ohe č.
2 tejto zmluvy (d'alej len ,,predmet kúpy") a závázok kupujúceho zaplatiť kúpnu cenu predávajúcemu
uvedenú v prílohe č. 1 tejto zmluvy.
2, Súčasťou predrnetu kúpy je aj:



- doprava predmetu kúpy podl'a požiadavky kupujúceho uvedenej v špecifikácií,
- uvedenie predmetu kúpy do prevádzky, vykonanie testovacej prevádzky a zaškolenie obsluhy
(v prípade, akje to relevantné),
- dodanie všetkých dokumentov (technické listy, záručné listy, návody naprevádzku, prípadne
d'alšie) potrebných na riadne užívanie predlnetu kúpy.
3. Spolu s predmetom kúpy sapredávajúci zaváztlje kupujúcemu poskytovať ajzáruóný seruis predmetu
kúpy pri dodržaní všetkých výrobcom určených servisných podmienkach a pri použití
homologizovaných kvalitatívne rovnocenných náhradných dielov k originálnym náhradným dielom.
4. Predmet kúpy musí byť nový a nepoužívaný.

čhnok IV
CENA

1. Cena za predmet kúpy je stanovená ako výsledok postupu verejného obstarávania realizovanélro
kupujúcim (ako verejným obstarávatel'om) v zmysle úvodných ustanovení tejto zmluvy, predložená
predávajúcim (ako úspešným uchádzačom v tomto verejnom obstarávaní) aje uvedená v prí|ohe č. 1
tejto zmluvy.
2. Cena za predmet kúpy je nemenná a konečná a zahtňa všetky náklady, ktoré vzniknú predávajúcemu
v súvislosti s dodaním predmetu kúpy.
3. Cenou za predmet kúpy sa rozumie konečná cena vrátane colných a daňových poplatkov,
zabezpeěenie služieb spojených s dodávkou predmetu kúpy, vrátane dopravy do miesta plnenia
uvedeného v článku VI ods, 4 tejto zmluvy (náklady na dopravu, poistenie a ostatné náklady spojené s
dodávkou predmetu kúpy) vrátane vykonania predpredajného servisu,
4. Predávajúci prehlasuje, že je platitel'om DPH podl'a zákonač,22212004 Z, z. o dani z pridanej
hodnoty.
5. Ak predávajúci nie je platitel'om DPH podl'a ods. 4 tohto ělánku a v priebehu zmluvného vzťahu sa
stane platitel'om DPH, zmluvná cena za predrnet kúpy sa nezvýši.
6. V prípade, že v priebehu plnenia podl'a tejto zmluvy dójde k legislatívnym zmenám v oblasti DPH,
dotknuté časti zmluvy budú prís|ušne upravené, v súlade s aktuálne platným a účinným právnyrn
poriadkom slovenskej republiky, 

článok v
PLATOBNB ponivrrBNxy

1. Úhrada aeny za predmet kúpy bude reallzovaná prevodným príkazom prostredníctvom finančného
ústavu kupujúceho,nazák|ade predávajúcim vystavenej faktúry, po prevzatí predlnetu kúpy alebojeho
časti kupujúcim. Dohodnutá splatnosť faktúry je 60 dní odo dňa jej riadneho doručenia kupujúcemu.
Faktúra musí obsahovať náležitosti daňového dokladu. V prípade, že faktúra a jej prílohy nebudú
obsahovať všetky dohodnuté náležitosti, má kuptrjúci právo takúto faktúru vrátiť predávajúcemu s
uvedením všetkých nedostatkov, ktoré sa majú odstrániť. V týchto prípadoch sa preruší plynutie lehoty
splatnosti a nová lehota splatnosti začne plynúť dňorn riadneho doručenia opravenej faktúry
kupujúcemu, Neoddelitel'nou súčasťou faktúry je preberací/odovzdávací protokol, potvrdený
zástupcami oboch zmluvných strán.
2. Faktúra musí mať okrem náležitostí vyžaďovaných príslušnými všeobecne záváznými právnymi
predpismi aj tieto náležitosti:
. číslo zmluvy,
. predmet fakturácie,
.jednotkovú cenu bez DPH a početjednotiek vzťahujúcich sa ku každej položke predmetu kúpy,
. sadzbu DPH vzťahujúcu sa na príslušnú položku plnenia,
. deň vzniku práva na zaplatenie ceny alebojej časti,
. cenu bez DPH,
. celkovú sumu DPH,
. celkovú sumu k úhrade,
. dátum splatnosti faktúry,
. bankové spojenie a číslo účtu predávajúceho,_karn požaduje predmetnú faktúru uhradiť.

ClánokVI
PODMIENKY, ROZSAH A SPÓSOB PLNENIA

1. Predávajúci sazavázuje zabezpeěiť dodanie predmetu kúpy kupujúcemu do 12 mesiacov odo dňa
doručenia písomnej výzvy na p|nenie. Za písomnú výzvu na plnenie sa považuje výzva doručená
prostredníctvom e-mailu kontaktnej osobe predávajťrceho uvedenej v tejto Zmluve.



2. Kupujúci si vyhradzuje právo na neprevzatie akéhokol'vek kusu predmetu kúpy v prípade dodávky
predmetu kúpy, kto4ý nespÍňa stanovené požiadavky. V takom prípade nevznikápredávajúcemu nárok
na náhradu škody.
3. Predmet kúpy bude dodaný aprevzaty na základe protokolov o odovzdanílprevzatí predmetu kúpy.
Za kupujúceho je osobou oprávnenou prevziať predmet kúpy predseda predstavenstva PaedDr. Juraj
Hlavatý. Zapredávajúceho je osobou oprávnenou odovzdať predmet kúpy konateť Ing. Richard Drábik,
alebo iná predávajúcim poverená osoba.
4. Odovzdanie a prevzatie predmetu kúpy bude vykonané poverenými zástupcami predávajúceho a
kupujúceho v mieste plnenia. Miestom plnenia je k.ú. obce Nová Bystrica, 023 05 Nová Bystrica.
5. Pri prevzatí predmetu kúpy podpíšu poverení zástupcovia zmluvných strán protokol o
odovzdaní/prevzatí predmetu kúpy, podpísaním ktorého sa považuje každý v ňom uvedený tovar za
riadne odovzdaný aprevzaty.Každá zmluvná strana obdržijedno vyhotovenie podpísaného protokolu
o odovzdanílprevzatí predmetu kúpy. 

článok wI
PRÁVA A POVINNOSTI ZMLU\^ÚCH STRÁN

1. Kupujúci má povinnosť prevziať predmet kúpy v deň, ktorlý mu predávajúci oznámi v doručenej
výzve na prevzatie predmetu kipy, za dodržania lehoty dodania a zaplatiť dohodnutú cenu za predmet
kúpy uvedenú v prílohe ě. 1 tejto zmluvy, Predávajúci sa zavázuje oznámiť kupujúcemu termín
odovzdania/prevzatia(konkrétny deň a hodinu) predmetu kúpy kupujúcemu najneskór 5 pracovných dní
pred !ýmto dátumom.
2, Predávajici je povinný umožniť kupujúcemu dókladné oboznámenie sa s predmetom kúpy, dodať
predmet kúpy kupujúcemu v dohodnutom termíne a množstve, v bezchybnom stave a dohodnutej
kvalite, vyhotovení, výbave a umožniť jeho prevzatie. Predmet kúpy musí byť nový a nepoužívaný,
3. Pred odovzdaním predmetu kúpy kupujúcemu je predávajúci povinný predviesť funkěnosť predmetu
kúpy a protokolárne ho odovzdať poverenému zástupcovi kupujúceho v mieste plnenia podl'a ělánku VI
ods, 4 tejto zmluvy 

čhnok VIII
zÁnux,q,,{ ZoDpoVEDNosŤ ZA šKoDU, vyKoNÁvANIE sERvI§U

l. Požadovanázárukana predmet kúpy je uvedená v prílohe č. 1 tejto zmluvy.V prípade, ak je výrobcom
predmetu kúpy poskytovaná dlhšia záruka ako je kupujúcim požadovaná, uplatní sa záruka podl'a
podmienok uvedených v záruéných podmienkach výrobcu predmetu kúpy. Každá požadovaná záruka
zaěne plynúť odo dňa prevzatia predmetu kúpy kupujúcim (od dátumu predaja uvedeného v servisnej
knižke a/alebo na preberacom/odovzdávacom protokole).
2. Ak sa v priebehu záručnej doby prejaví chyba materiálu alebo výrobnávada,je predávajúci povinný
poškodené diely opraviť alebo vymeniť, čo bude vykonané bez úhrady najneskoršie do 30 kalendárnych
dní od reklamovanej vady.
3. Predávajúci nenesie žiadnu zodpovednosť zavady, ktoré boli spósobené neodbornou prevádzkou,
obsluhou a údržbou, používaním v rozpore s návodom na použitie, resp. s obvyklým spósobom uživania
vozidla alebo užívaním nezodpovedajúcich prevádzkových kvapalín a ďalších médií používaných v
súvislosti s prevádzkou predmetu kúpy.
4, Nebezpeěenstvo škody na predmete kúpy (nekompletnosť, poškodenie) prechádza na kupujúceho
prevzatim predmetu kúpy a podpísaní protokolu o odovzdanilprevzatí predmetu kúpy obomi zmluvnými
stranami. Kupujúci si vyhradzuje právo neprevziať predmet kúpy poškodený alebo inak nekompletný.
5. V prípade reklamácií predmetu kúpy sa postupuje podl'a príslušných ustanovení Obchodného
zákonnika a ostatných všeobecne závázných právnych predpisov Slovenskej republiky.
6. Predmetom tejto zmluvy je aj garancia vykonávania záruěného servisu zo strany predávajúceho na
predmet kúpy pri dodržani všetkých výrobcom urěených servisných podmienok a pri použití
homologizovaných kvalitatívne rovnocenných náhradných dielov k originálnym náhradným dielom.
7. Predávajici zabezpeéí dodávku homologizovaných kvalitatívne rovnocenných náhradných dielov k
originálnym náhradným dielom, príslušenstva a ostatných dodávaných komponentov a to najmenej po
dobu trvania záruénej doby. Cena zanáhradné diely, príslušenstvo a ostatné dodávané komponenty nie
je súčasťou aeny za predmet kúpy, ktorá je uvedená v prílohe č. 1 tejto zmluvy a bude uhradená podl'a
cenníkových cien predávajúceho.
8. Ak v priebehu záruénej doby vznikne na predmete kúpy nejaká vada, predávajúcije povinný do 24
hodín od nahlásenia tejto vady kupujúcim prijať predmet kúpy na účely jej odstránenia na náklady
predávajúceho. Predávajúci, je za účelom odstránenia vady povinný v lehote do 24 hodín od nahlásenia
prevziať na vlastné náklady predmet kúpy v sídle kupujúceho alebo v mieste urěenom kupujúcim, alebo
v mieste poŠkodenia predmetu kúpy a po odstránení vady je povinný na vlastné náklady predmet kúpy



odovzdať kupujúcemu v mieste sídla krrpujúceho alebo je predávajúci povinný na v|astné náklady
zabezpečiť odstránenie vady iným spósobom za dodržania všetkých postupov predpísaných výrobcom
predmetu kúpy. Ak predávajúci nedodrží ustanovenia tohto bodu zmluvy, má kupLrjúci právo objednať
a vykonať opravu na nák|ady predajcu aj v inom servise.

Clánok IX
ZMLUVNE POKUTYA ÚROXY Z OMEŠKANIA

1. V prípade omeškania predávajúceho s dodaním predmetu kúpy v lehote stanovenej v článku VI ods.
1 tejto zmluvy, vzniká kupujúcemu právo účtovať predávajúcemu zmluvnú pokutu vo výške 0,5 Yo

zaeny nedodaného predmetu kúpy zakaždý, aj začaty deň omeškania. To neplatí, ak sa predávajúci
dostane do omeškania s dodaníln predmetu kúpy na zák|ade zásahu vyššej rnoci.
2. Ak je predávajúci v omeškaní s odstránenírn akejkol'vek reklamovanej vady podl'a článku VIlI ods. 2
tejto zmluvy, má kupujúci právo účtovať predávajúcemu zmluvnú pokutu vo výške 100 eur (sto eur) za
každý, aj začatý deň omeškania. Zaplatením zmluvnej pokuty sa predávajúci nezbavuje povinnosti
existu_i úcu vadu odstrániť.
3. V prípade omeškania kupujúceho s úhradou faktúry predávajúcemu, vzniká predávajúcemu právo
účtovať si úroky z omeškania v zákonom stanovenej výške platnej k prvému dňu omeškania kupujúceho,
ktorá sa uplatní počas celej doby omeškania kupujúceho,
4. Predávajúci sa zavázuje zaplatiť zmluvnú pokutu vyúčtovanú v súlade s článkom IX ods. l, 2
a článkom XI ods. 3 tejto zmluvy kupujúcemu na jeho bankový účet uvedený v záhlaví tejto zm|uvy, a
to najneskór do 1 5 dní potom, čo bude predávajúcemu doručen á výzva na jej úhradu.
5. Uplatnením nároku na zaplatenie znluvnej pokuty nie je dotknutý nárok na náhradu škody, ktorá
vznikne druhej zmluvnej strane z nesplnenia zmluvných povinností, ktoré sú zmluvnou pokutou
zabezpečené, a to v celom rozsahu, 

článotr x
UKONČENIE ZMLUVY

1. Zmluva móže zaniknúť riadnym splneníln všetkých práv a povinností zmluvných strán z nej
vyplývajúcich, na základe dohody zmluvných strán alebo spósobom uvedeným v zákone alebo v tejto
zmluve.
2, Kupujúci je oprávnený zmluvu písomne vypovedať a to aj bez udania dóvodu, pričom zmluva
zanikane uplynutírn 1 fiedno) mesaěnej výpovednej lehoty, ktorá začína plynúť prvým dňorn
kalendárneho mesiaca nasledujúceho po mesiaci, v ktorom bola výpoved'doručená druhej zrnluvne_i
strane.
3. Kupujúcije oprávnený od zrnluvy odstúpit'ak:
a) predávajúci poruší svoju povinnost'podl'a zmluvy podstatnýrn spósobom,
b) predávajúci nedodrží cenu dohodnutú v kúpnej zmluve,
c) predávajúci dodá predmet kúpy, ktorý nespÍňa technickú špecifikáciu zadanú kupujúcim,
d) predávajúci poruší svoju povinnosť podl'a zmluvy inýrn než podstatným spósobom, a takéto
poruŠenie nenapraví ani v dodatočnej primeranej lehote na nápravu, posky.tnutej kupujúcim,
e) predávajúci stratil spósobilosť vyžadovanú zákonom o verejnom obstarávaní pre účasť na verejnom
obstarávaní,
f) bol predávajúci alebo niektorý z členov skupiny predávajúcelro, ktorá je predávajúcim zapísaný v
registri osób so zákazom podl'a § 183 zákona o verejnoIn obstarávaní,
g) v rámci kontroly verejného obstarávania zákazky,nazáklade ktorej došlo k uzavretiu zmluvy, bolo
konštatované porušen ie zákona,
h) predávajúci neodóvodnene odmietne, a|ebo zanedbá plnenie závázného pokynu kupujúceho,
i) predávajúci poskytne kupujúcemu vedome nepravdivé a zavádzajúce informácie, resp. neposkytne
informácie k osobitnýrn požiadavkám na plrrenie !ýkajúcich sa príslušného predmetu kúpy,
j) predávajúci predá svoj podnik alebo časť podrriku a podl'a kupujúceho sa tým zhorší vymožitel'nosť
práv a povinností zo zmluvy,
k) predávajúci v procese verejného obstarávania alebo udel'ovania grantov financovaných zrozpočtu
Európskej únie je prehlásený za subjekt, ktorý vážne porušil zmluvu tým, že si neplní svoje zmluvné
povinnosti,
1) okolnosti vylučujúce zodpovednosť v sú|ade s § 378 Obchodného zákonníkana strane predávajúceho
trvajú viac ako 60 dní,
m) predávajúci stratí iné právne alebo vecné predpoklady na riadne plnenie zmluvy,
n) došlo počas zadávaniazákazky ku konfliktu záujmov medzi predávajúcim a kupLrjúcim podl'a § 23
zákona o verejnom obstarávaní,
o) je splnený niektorý z dóvodov na odstúpenie od zrn|uvy podl'a § 19 zákona o verejnom obstarávaní.



4. Predávajúcije oprávnený od zmluvy odstúpiť, ak:
a) kupujúci poruší svoju povinnosť podl'a zmluvy podstatným spósobom,
b) kupujúci poruší svoju povinnosť podl'a znluvy iným než podstatným spósobom, a takéto
porušenie nenapraví aniv dodatočnej primeranej lehote na nápravu, poskytnutej predávajúcim,
c) u kupujúceho existujú zákonné dóvody pre odmietnutie dodania predmetu kúpy,
d) dodaním predmetu kúpy by bol alebo mohol byť porušený zákon,
e) v rámci kontroly verejného obstarávarria zákazky, na základe ktorej došlo k uzavretiu zmluvy, bolo
konštatované porušenie zákona,
f) okolnosti vylučujúce zodpovednost'kupujúceho trvajú viac ako 60 dní.
5. Na účely tejto zmluvy sa podstatným porušeníln závázku vyplývajúceho z tejto zmluvy rozumie:
a) také porušenie závázku zmluvnej strany, ktoré sa za porušenie považuje v zmysle zákona,
b) porušenie závázku predávajúceho dodať predmet kúpy riadne a včas ato aj napriek písomnej výzve
kupujúceho zaslanej poštou alebo elektrorrickou poštou nedójde k náprave ani v náhradnej lehote 7 dní
odo dňa doručenia výzvy na nápravu,
c) poruŠenie povinnosti zápisu do registra paftnerov verejného sektora podl'a zákona č.3l512016 Z. z,
o registri paftnerov verejného sektora a o zmene a doplnení niektorých zákonov,
d) ak strana porušujúca zmluvu vedela v čase uzatvorenia zmluvy alebo v tomto čase bolo rozumné
predvídať s prihliadnutím na účel zmluvy, ktorý vyplynul z jej obsahu alebo z okolností, za ktorých bo|a
zmluva uzavretá, že druhá strana nebude mať záujem na plnení povinností pri takorn porušení zmluvy.
6. Pri podstatnom porušení povinností vyplývajúcich ztejto zmluvy móže oprávnená strana okamžite
písomne od zmluvy odstúpit'a požadovať od povirinej strany náhradu škody, ktorá jej vznikla, v súlade
s platnou právnou úpravou. Úplná alebo čiastočná zodpovednosť zmluvnej strany jó vylúčená v prípade
zásahu vyššej moci, napr. neočakávanej a nepredvídatel'nej udalosti, alebo rozhodnutia orgánu štátnej
správy Slovenskej republiky.
7. Odstúpenie musí mať písomnú formu, účinné je dňom jeho doručenia druhej zmluvnej strane.
V prípade pochybností sa má za to, že odstúpenie je doruěené tretí deň odo dňa jeho odoslania.
Odstúpením od zmluvy zmluva zaniká ku dňu doručenia oznámenia jednej zmluvnej strany o odstúpení
od zmluvy druhej zrnluvnej strane.
8. Kupujúci po odstúpení od zmluvy ktoroukol'vek stranou, ku dňu odstúpenia od zmluvy potvrdí cenr,t
všetkých predávajúcim riadne vykonaných plnení zo zmluvy, ktoré boli prevzaté kupujúcim.
9. Ak sa zmluvné strany nedohodnú inak, plnenia a protihodnotu za ne si zmluvné strany ponechajú a
nebudú si ich povinné či oprávnené vrátiť, ak súčasne p|atí,že:
a) dóvod odstúperria od zmluvy nespočíva v porušení zmluvnej povinnosti v súvislosti s takými
plneniami a poskytnutím protihodnoty za ne jednou zo zmluvných strán, a
b) takéto plnenie má pre kupujúceho hospodársky význam aj bez dodania, poskytnutia či vykonania
zvyšku plnení.

článok XI
subdodávatel'

1. Predávajúci predkladá v prílohe č. 3 k tejto zmluve zoznam všetkých svojich subdodávatel'ov, vrátane
ich identifikačných údajov a predmetu subdodávky, ako aj údaje o osobe oprávnenej konať zakaždého
subdodávatel'a v rozsahu meno a priezvisko, adresa pobytu, dátum narodenia. Až do splnenia tejto
zmluvy je predávajúci povinný oznámiť kupujúcemu bezodkladne, najneskór do 2 pracovných dní,
akúkol'vek zmenu údajov o subdodávatelbvi.
2. Predávajúci je oprávnený kedykol'vek počas trvania tejto zrnluvy vymeniť ktoréhokol1ek
subdodávatel'a, ato za predpokladu, že nový subdodávatel'disponuje oprávnením na príslušné plnenie
zmluvy podl'a § 32 ods. 1 písm. e) zákona o verejnom obstarávaní, ako aj spíňa povinnosť zápisu do
registra paÉnerov verejného sektora, akzákon pre takéhoto subdodávatel'a tento zápisvyžaduje.
Najneskór 5 dní pred prijatím subdodávky od nového subdodávatel'a, alebo od uzavretia zmluvného
vzt'ahu s novým subdodávatel'orn (podl'a toho ktorá udalosť nastane skór), je predávajúci povinný
oznámiť kupujúcemu identifikačné údaje o novom subdodávatel'ovi a o osobe oprávnenej konať za
nového subdodávatel'a v rozsalru meno a priezvisko, adresa pobytu, dátum narodenia azároveň
predloŽiť kupujúcemu doklad preukazujúci, že nový subdodávatel' spíňa podmienku účasti osobného
Postavenia podl'a § 32 ods. 1 písm. e) zákona o verejnom obstarávaní pre daný predmet subdodávky. Až
do splnenia tejto zmluvy je predávajúci povinný oznámiť kupujúcemu bezodkladne, najneskór do 2
pracovných dní, akúko|'vek zmenu údajov o novom subdodávatel'ovi.
3, V prípade porušenia ktorejkol'vek z povinností týkajúcej sa subdodávatel'ov alebo ich zmeny lná
kuPujúci právo odstúpiť od zmluvy a má nárok na zmluvnú pokutu vo výške 5 Yo z ceny za predmetu
kítPy, za každé porušenie ktorejkol'vek z vyššie uvedených povinností, a to aj opakovane.



Clánok XII
záverečné ustanovenia

l . Predávajúci a kupujúci sa zavázujú strpieť výkon kontroly/auditu súvisiacelio s dodávaným tovarom,
prácami a službami kedykol'vek počas platnosti a účinnosti Zmluvy o NFP, a to oprávnenými osobami
a poskytnúť im všetku potrebnú súčinnosť. Oprávnené osoby na výkon kontroly/auditu sú najmá:
a. Poskytovatel'a ním poverené osoby;
b. Utvar vnútorného auditu Poskytovatel'a/Útvar vnútornej kontroly Sprostredkovatel'ského orgánu a
ním poverené osoby,
c. Najvyšší kontrolný úrad SR a ním poverené osoby;
d, Orgán auditu,jeho spolupracujúce orgány (Úrad vládneho auditu) a osoby poverené na výkon
kontroly/auditu;
e. Splnornocnení zástupcovia Európskej Komisie a Európskeho dvora audítorov;
f. Orgán zabezpeěujúci ochranu finaněných záujmov EÚ;
g. Osoby prizvané orgánmi uvedenými v písrnenách a) až f) v súlade s príslušnými právnymi predpisrni
SR a právnymi aktmi EÚ.
2, Zmluvu možno dopíňat'alebo meniť iba formou písomných a očíslovaných dodatkov kzmluve v
súlade s ustanoveníIn § 18 zákona o verejnom obstarávaní, ktoré budú tvoriť neoddelitel'nú súčasť tejto
zmluvy.
3. Neplatnosť, neúčinnosť alebo neaplikovatel'nosť niektorého ustanovenia tejto zmluvy nespósobuje
neplatnosť, neúčinnosť alebo neaplikovatel'nosť tejto zrnluvy ako celku,
4. V prípade neplatnosti, neúčinnosti alebo neaplikovatel'nosti niektorého ustanovenia tejto zmluvy sú
zmluvné strany povinné vyvinúť všetku súčinnosť, ktorú od nich možno spravodlivo požadovať, aby
neplatné, neúčinné alebo neaplikovatel'né ustanovenie tejto zmluvy nahradili novým ustanovením v
súlade s účelom tejto zmluvy. V prípade, ak bude právny predpis citovaný v tejto zm|uve zrušený a
nahradený iným právnyrn predpisom, odkazy tejto zrnluvy na póvodný právny predpis sa budú
považovať zaodkazy na právny predpis, ktoqý ho nahradil.
5. VŠetky spory vzniknuté medzi zm|uvnýrni stranami v súvislosti s právami a povinnosťami zmIuvných
strán zo zmluvy alebo zmluvou, vrátane sporov o ich plnenie, či neplnenie, o platnosť, neplatnost',
ÚČinnosť, neúčinnosť, výklad a určenie práv a povinností zmluvných strán vyplývajúcich zo zmluvy,
bude príslušný rozhodovať vecne príslušný všeobecný súd v mieste sídla kupujúceho.
6. Ziadna zo zmluvných strán nie je oprávnená bez predchádzajúceho písomného súhlasu druhej
zmluvnej strany postúpiť akékol'vek svoje práva alebo povinnosti vyplývajúce zo zmluvy na tretiu
stranu.
J. Zmluvaje vyhotovenáv 4 (štyroch) vylrotoveniach s platnosťou originálu, Predáva.iúci obdrží l
fiedno) vyhotovenia tejto zmluvy a kupujúci obdrží 3 (tri) vyhotovenia tejto zmluvy.
8. Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu oprávnerrými zástupcalni zmluvných strán a účinnosť
dňom nasledujúcim po dnijej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv v zmysle § 47a ods. 1 zák. č.
4011964 Zb. Občianskeho zákonnikav znení neskorších predpisov v spojení s § 5a zák.č,21112000 Z.
z. zákona o slobodnom prístupe k informáciám a o zlnene a doplnení niektoqých zákonov (zákon o
slobode inforrnácií) v znení neskorších predpisov.
9, Objednávatel' s dodávatel'om sa dohodli na odkladacej podmienke účinnosti zmluvy podl'a Članku
XII bodu 8 a to v nasledovnom znení: ,,Zmluvanadobudne účinnosť po ukončení kontroly, ak ÚVO ako
SO neidentifikoval nedostatky, ktoré by mali alebo mohli mať vplyv na výsledok VO, pričom
rozhodujúci je dátum doručenia záznalnu z kontroly prijímatel'ovi. Ak boli v rámci kontroly VO
identifikované nedostatky, ktoré mali alebo mohli mať vplyv na výsledok VO, zmluva nadobudne
ÚČinnosť moInentom doručenia písomnej akceptácie navrhovanej ex ante finančnej opravy uvedene.j v
sPráve z kontroly vypracovanej poskytovatel'om a kumulatívneho splnenia podmienky na up|atnenie ex
ante finanČnej opravy podl'a tejto príručky. Akzákazka, ktorej výsledkom bolo uzavretie zmluvy nebola
Predmetom kontroly UVO ako SO z dóvodu, že nebola vyhodnotená ako riziková, zmluva nadobudne
ÚČinnosť dňom doručenia oznámenia poskytovatel'a prijímatel'ovi, že zákazka nebola na základe
posky,tovatel'om vykonanej rizikovej analýzy vyhodnoten á ako riziková*.
10. Zmluvné strany vyhlasujú, že sa so zmluvou oboznámili, jej obsahu porozumeli anaznaksúhlasu
ju podpisujú.
l1. Neoddelitelhou súčasťou zmluvy sú príloliy:
. Príloha č. 1 - Ponuka (predložená vo verejnorn obstarávaní)
' Príloha Č. 2 - Technické listy predmetu kúpy (predložené vo vere.jnom obstarávaní)
. Príloha č.3 - Zoznam subdodávatel'ov predávajúceho



V Zborove nad Bystricou, dňaZ3 0l "2O2'

PaedDr. Juraj Hlavatý
predseda predstavenstva MBD
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Predávajúci
Ing. Richard Drábik
konatel'REDOX s.r.o.

REDOX. s.r,o.
A. S. JegqÍova 2 -8-

98401LUcENEC
lčo 36052981. lč DpH sK202oo82427

01.07,20?5



ItBII MlKRoREGIóN BysTRlcxn pounn
Č. 537, 023 04 Stará Bystrica

lČo:gzgo5805

Za každú časť ákazky vyplniť trito prílohu osobitnel

Návrh na plnenle krltérlí

Názovalebo obchodné meno uchádzača: REDOX, s.r.o.

Adresa alebo sicllo uchádzača: A,S.Jegorova 2, 98401 Lučenec

Názov Časti záRazby:.2, časť: zberové vozidlo s vyklápačom a váhouna zber BRKO a kuchynského odpadu

Kritéria ponúknutá hodnota

393.600,- EUR

Pozn. u platcu DPH je rozhodujúca cena s DPH, u neplatcu je rozhodujúca konečná cena.

Vypracoval: lng, Richard Drábik, konatel'

V Lučenci dňa 19.05.2025
iiEADoxí"§ir,9;-r

seqotL.ďĚENEc
l čo 36052981. 1f,ftnt sxzozooazazl

Podpis uchádzača



Pdloha č.3
zoznam subdodávatel'ov

úla.rn o všnrxÝcn zNÁMycH sUBDoDÁvATErocH
NA PREDMET ZMLIIYr

vsúlades§41 ods.3zákonaě.34312015Z.z.overejnomobstarávaníaozmeneadoplnení
niektoqých zákonov v znení neskorších predpisov

V Lučenci dňa 01.07.2025

Ing. Richard Drábik
kREt}€Pt} šřo.

A. S. Jegoiova 2 -B-
. 984ott-účENEc

lco 36052981. lč r-)Ptl sK2o2oo8?427

Por.č. subdodávatel' Identifikaěné
číslo, ak
nebolo

pridelené
identifikačné

číslo

Hodnota
plnenia

vyjadrená v
percentách

(%) k
ponukovej

cene

Osoba
oprávnená
konať za

subdodávatel'a
(meno a

priezvisko,
funkcia)

Predmet
subdodávky

e*=_,
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Technická špeciíikácia:,,Hnutel'ná vec"

Zberné vozidlo na zber BRKO s vyklápačom a váhou

Celok Cast' parameter MJ

požadovaná hodnota

(NEPREPISoVAŤ,
údaje zadané

objed návatel'om )

zberové vozidlo
s rotačnou
nadstavbou

Podvozok

počet ks 1 l

Motorové vozidlo nove nove

Výkon motora HP Min.3l0 340

E,misná norma EURo Min,6 6

Palivo typ CNG stlačený zemný
plyn CNG stlačený zemný plyn

Pohon náprav 4x2 4x2

celková hmotnosť
legislatívna

kg Min. l8.000
18.000

počet miest na sedenie Min,3 J

Motorové vozidlo - kabína
centrálne zamykanie s

dial'kovÝm ovládaním
centrálne zamykanie s
dialkowm ov]ádaním

Podvozok výbava

klimatizácia, rádio, el
okná a el. vyhrievané
zrkadlá na oboch
stranách

klimatizácia, rádio, el okná
a el. vyhrievané nkadlána

oboch stranách

Nadstavba

počet ks 1 1

Skutočný užitočný ob jem

nadstavby
Min. l6 m3 l6

Nadstavba s rotačným
systémom lisovania

ano ano

Hydraulický pohon
nadstavby

ano ano

Zadné veko nadstavby s

univerzálnym deleným
vyklápačom pre zber nádob

Min.: l l 0,120,
240,1 100 litrov, pričom
nádoby l10,120 a240
lit. je možné vyklápať
nezávisle na oboch
stranách

110,120, 240, l 1 00 litrov,
pričom nádoby 110,120 a
240 lit. je možné vyklápať

nezávisle na oboch
stranách

Ovládanie vyklápača na
oboch stranách páčkami,
každá polovica ovládaná
samostatne

ano ano

Uchytenie vyklápača na
nadstavbe podl'a normy
DIN 3073 1 pomocou 6 ks
skrutiek na zadný medzirám
a pripoiený k hydraulike
nadstavby cez rýchlospojky

ano ano

Nová nadstavba pevne
namontovaná na rám
podvozku

ano ano

Pohon bubna zabezpečený
ozubením v y chádzajúcim z
hydromotora priamo na
bubon bez použitia kladiek,
pásov a rel'azi. (z dóvodu
nespósobenia straty sily
prevodom)

ano ano



šnek - závitník zadného
veka so skrutkovanými
vymenitel'nými doštičkami
zo špeciálnej ocele

ano áno

uloženie bubna
zabezpečené
prostredníctvom
guličkového
vel'korozmerového ložiska
pevne pripo.jeného k bubnu

ano

l:6

Pomer stláčania odpadu minimálne l:6 ano
Vyklápač umiestnený vzadu ano ano
Ovládanie nadstavby
pomocou displeja
umiestneného v kabíne s
integrovaným monitotom
zadne.j kamery

ano ano

Výbava zariadenia

V súlade s normou STN EN
l501-1 alebo ekvivalentnou

ano ano

Bezpečnostné zadné
stúpačky na prevoz obsluhy

ano ano

Kamerový systém na
sledovanie priestoru za
vozidlom s monitorom
umiestneným v kabíne na
palubnej doske.

ano ano

Súčasť
namontovan
ia na
nadstavbu

Yážiace
zariadenie

počet ks l 1

Elektronické snímače a
váhový indikátor

ano ano

Elektroinštalačné
príslušenstvo

ano ano

GSM/GPS modul ano ano
ceftifikácia váhy ako
obchodné meradlo s
platnosťou na 2 roky

ano ano

RFID identifikácia
kontaInerov

ano ano

Hrebeňová čítačka RFID
pre kontajnery do 240 L

2 ano ano

RFID antény pre čítanie
kovových kontajnerov

l ano ano

RFID antény pre čítanie
kovových kontajnerov

l ano ano

Riadiaca elektronika a
elektroinštalačné
príslušenstvo

ano ano

zvuková a svetelná
signalizácia na obidvoch
stranách vyklápaču

ano ano

8" dotykový tablet v
kabíne šofera

ano ano

Doprava na miesto prevádzky vrátane odskúšania; Zborov nad Bvst ano ano
záručná lehota l2 mesiacov ano ano
uooacla lenota na dodanie tovaru do l2 mesiacov ano ano

99r!nu a údržbu stro.ja v slovenskom, alebo českom.jazyku ano ano


